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 EUROBAROMETER 86.1

   SEPTEMBER-OCTOBER 2016

BASIC BILINGUAL QUESTIONNAIRE

 
 TNS OPINION

Note: The basic questionnaire is provided only as a guide to the survey questions. Please see the SPSS data
definitions and document statements or the codebook for changes in coding schemes and for country specific
answer categories (political parties, regions etc.).



EB86.1	Bilingual	Matrix

p.	1

A A

B B

C C

D D

Q1 Q1

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,Netherlands Pays-Bas 

Ireland Irlande
Italy Italie
Luxembourg Luxembourg

Greece Grèce
Spain Espagne
France France

Belgium Belgique
Denmark Danemark
Germany Allemagne

Q1: IF CODE 30 THEN CLOSE INTERVIEW Q1: SI CODE 30 ALORS TERMINER L'INTERVIEW

What is your nationality? Please tell me the country(ies) that applies(y). Quelle est votre nationalité ? Veuillez indiquer le(s) pays qui s'applique(nt).

(MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)

EB85.3 D EB85.3 D

Q1: CODE 29 CANNOT BE THE ONLY ANSWER OTHERWISE CLOSE THE INTERVIEW Q1: CODE 29 NE PEUT PAS ETRE LA SEULE REPONSE SINON TERMINER L'INTERVIEW

Q1: CODE 30 IS EXCLUSIVE Q1: CODE 30 EST EXCLUSIF

our survey number notre numéro d'étude

EB85.3 C EB85.3 C

Interview number numéro de l'interview

your survey number votre numéro d'étude

EB85.3 A EB85.3 A

Country Pays

EB85.3 B EB85.3 B
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11, 11,
12, 12,
13, 13,
14, 14,
15, 15,
16, 16,
17, 17,
18, 18,
19, 19,
20, 20,
21, 21,
22, 22,
23, 23,
24, 24,
25, 25,
26, 26,
27, 27,
28, 28,
29, 29,
30, 30,

QA1 QA1

1 1
2 2
3 3

QA2 QA2

1 1
2 2
3 3

Fairly well informed Assez bien informé(e)
Fairly badly informed Assez mal informé(e)

In general, do you consider that you are very well, fairly well, fairly badly or very badly 
informed about the European Parliament’s activities?

D’une manière générale, vous estimez-vous très bien, assez bien, assez mal ou très mal 
informé(e) sur les activités du Parlement européen ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Very well informed Très bien informé(e)

DK NSP

EB84.1 Q1 EB84.1 Q1

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Yes Oui
No Non

EB85.3 Q1 EB85.3 Q1

A. PARLEMETER A. PARLEMETRE

Have you recently read in the press, seen on the Internet or on television or heard on the 
radio something about the European Parliament?

Avez-vous récemment lu dans les journaux, vu sur Internet ou à la télévision ou entendu à 
la radio quelque chose au sujet du Parlement européen ?

ASK ALL A TOUS

Croatia Croatie
Other countries Autre pays
DK NSP

Slovenia Slovénie
Bulgaria Bulgarie
Romania Roumanie

Malta Malte
Poland Pologne
Slovakia Slovaquie

Hungary Hongrie
Latvia Lettonie
Lithuania Lituanie

Republic of Cyprus République de Chypre
Czech Republic République tchèque
Estonia Estonie

Austria Autriche
Sweden Suède
Finland Finlande

Portugal Portugal
United Kingdom (Great Britain, Northern Ireland) Royaume-Uni (Grande Bretagne, Irlande du Nord)
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4 4
5 5

QA3 QA3

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

QA4 QA4

1 1
2 2
3 3
4 4

QA5 QA5

1 1
2 2
3 3

QA6 QA6

And, in your opinion, do members of the European Parliament sit in the European 
Parliament according to…?

Et, selon vous, les députés européens siègent-ils au Parlement européen en fonction de … 
?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Their nationality Leur nationalité
Their political affinities Leurs affinités politiques

Would you say that the European Parliament’s decisions are adopted above all…? Diriez-vous que les décisions au Parlement européen se font avant tout … ?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

DK NSP

EB84.1 Q7 EB84.1 Q7

DK NSP

EB84.1 Q5 EB84.1 Q5

EB84.1 Q12 EB84.1 Q12

More important Plus important
Less important Moins important
The same (SPONTANEOUS) Le même (SPONTANE)

Fairly negative Assez négative

Would you personally like to see the European Parliament play a more important or less 
important role than it currently does?

Vous-même, souhaiteriez-vous que le Parlement européen joue un rôle plus important ou 
moins important qu’à l’heure actuelle ? 

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Very negative Très négative
DK NSP

Very positive Très positive
Fairly positive Assez positive
Neutral Neutre

DK NSP

EB84.1 Q3 EB84.1 Q3

In general, does the European Parliament conjure up for you a very positive, fairly 
positive, neutral, fairly negative or very negative image?

En général, diriez-vous que vous avez une image très positive, assez positive, neutre, 
assez négative ou très négative du Parlement européen ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Very badly informed Très mal informé(e)
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1 1
2 2
3 3
4 4

QA7a QA7a

1 1

2 2
3 3

4 4
5 5

6 6
7 7
8 8

9 9
10 10
11 11

12 12
13 13
14 14
15 15

EB84.1 Q14a EB84.1 Q14a

QA7b: DO NOT PROPOSE ANSWER GIVEN IN QA7a (EXCEPT FOR CODE 13) QA7b: NE PAS PROPOSER LA REPONSE DONNEE EN QA7a (EXCEPTE POUR CODE 13)

QA7b: IF "NONE" OR "DK" IN QA7a THEN SKIP QA7b QA7b: SI "AUCUN" OU "NSP" EN QA7a ALORS NE PAS POSER QA7b

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)
DK NSP

The assertion of a European social model L'affirmation d'un modèle social européen
Tackling poverty and social exclusion La lutte contre la pauvreté et l'exclusion sociale
An immigration policy implemented in consultation with countries of origin Une politique concertée de l'immigration avec les pays d'origine

Combating terrorism while respecting individual freedoms La lutte contre le terrorisme dans le respect des libertés individuelles
Coordinating economic, budget and tax policies La coordination des politiques économiques, budgétaires et fiscales 
A research and development (R&D) policy that ensures competitiveness and 
innovation

Une politique de recherche et de développement (R&D) assurant compétitivité et 
innovation

A common energy policy intended to ensure the EU’s energy independence Une politique énergétique commune visant à assurer l'indépendance énergétique 
de l'UE

Improving consumer and public health protection Une protection renforcée du consommateur et de la santé publique
An agricultural policy that is environmentally friendly and contributes to the global 
food balance

Une politique de l’agriculture respectueuse de l'environnement et contribuant à 
l'équilibre alimentaire mondial

A foreign policy that enables the EU to speak with one voice on the international 
stage

Une politique étrangère permettant à l'UE de parler d'une seule voix sur la scène 
internationale

A security and defence policy that enables the EU to face up to international 
crises

Une politique de sécurité et de défense permettant à l'UE de faire face aux crises 
internationales

Combating climate change La lutte contre le changement climatique

The European Parliament promotes the development of certain policies at EU level. In your 
opinion which of the following policies should be given priority? Firstly?

Le Parlement européen défend le développement de certaines politiques au niveau de l'UE. 
Parmi les politiques suivantes, quelle est celle qui, selon vous, devrait être prioritaire ? En 
premier ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

DK NSP

EB84.1 Q13 EB84.1 Q13

QA7a: ROTATE ANSWERS 1 TO 12 QA7a: ROTATION REPONSES 1 A 12

According to the interests of the Member States from which the MEPs come En fonction des intérêts des Etats membres dont sont issus les députés européens

According to the political affinities of the MEPs En fonction des affinités politiques des députés européens
Both (SPONTANEOUS) Autant l’un que l’autre (SPONTANE)
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QA7b QA7b

1, 1,

2, 2,
3, 3,

4, 4,
5, 5,

6, 6,
7, 7,
8, 8,

9, 9,
10, 10,
11, 11,

12, 12,
13, 13,
14, 14,
15, 15,

QA8 QA8In your opinion, which of the following values should the European Parliament defend as a 
matter of priority?

Parmi les valeurs suivantes, quelles sont celles qui, selon vous, devraient être défendues 
en priorité par le Parlement européen ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)

QA8: MAX. 3 ANSWERS QA8: MAX. 3 REPONSES

QA8: CODE 10 AND 11 ARE EXCLUSIVE QA8: CODE 10 ET 11 SONT EXCLUSIFS

DK NSP

EB84.1 Q14b EB84.1 Q14b

QA8: ROTATE ANSWERS 1 TO 8 QA8: ROTATION REPONSES 1 A 8

An immigration policy implemented in consultation with countries of origin Une politique concertée de l'immigration avec les pays d'origine

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)

A research and development (R&D) policy that ensures competitiveness and 
innovation

Une politique de recherche et de développement (R&D) assurant compétitivité et 
innovation

The assertion of a European social model L'affirmation d'un modèle social européen
Tackling poverty and social exclusion La lutte contre la pauvreté et l'exclusion sociale

An agricultural policy that is environmentally friendly and contributes to the global 
food balance

Une politique de l’agriculture respectueuse de l'environnement et contribuant à 
l'équilibre alimentaire mondial

Combating terrorism while respecting individual freedoms La lutte contre le terrorisme dans le respect des libertés individuelles
Coordinating economic, budget and tax policies La coordination des politiques économiques, budgétaires et fiscales 

Combating climate change La lutte contre le changement climatique
A common energy policy intended to ensure the EU’s energy independence Une politique énergétique commune visant à assurer l'indépendance énergétique 

de l'UE

Improving consumer and public health protection Une protection renforcée du consommateur et de la santé publique

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)

A foreign policy that enables the EU to speak with one voice on the international 
stage

Une politique étrangère permettant à l'UE de parler d'une seule voix sur la scène 
internationale

A security and defence policy that enables the EU to face up to international 
crises

Une politique de sécurité et de défense permettant à l'UE de faire face aux crises 
internationales

And then? Et ensuite ?

QA7b: ROTATE ANSWERS 1 TO 12 QA7b: ROTATION REPONSES 1 A 12

QA7b: MAX. 3 ANSWERS QA7b: MAX. 3 REPONSES

QA7b: CODE 14 AND 15 ARE EXCLUSIVE QA7b: CODE 14 ET 15 SONT EXCLUSIFS
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1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,

QA9 QA9

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QA10 QA10

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,

EB85.1 QA9 EB85.1 QA9

Tend to disagree Plutôt pas d’accord
Totally disagree Pas du tout d’accord
DK NSP

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Totally agree Tout à fait d’accord

None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)
DK NSP

EB84.1 Q15 EB84.1 Q15

Tend to agree Plutôt d’accord

The single currency, the euro La monnaie unique, l’euro

The values of democracy and freedom Les valeurs de démocratie et de liberté
The European anthem L’hymne européen
The European flag Le drapeau européen

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)

History L’histoire
Geography La géographie

The European identity can be composed of several elements. In your opinion, which of the 
following are the most important elements that go to make up the European identity?

Plusieurs éléments peuvent constituer l'identité européenne. Parmi les suivants, lesquels 
vous paraissent les plus importants pour constituer l’identité européenne ?

QA10: ROTATE ANSWERS 1 TO 9 QA10: ROTATION REPONSES 1 A 9

QA10: MAX. 3 ANSWERS QA10: MAX. 3 REPONSES

QA10: CODE 11 AND 12 ARE EXCLUSIVE QA10: CODE 11 AND 12 SONT EXCLUSIFS

Freedom of speech La liberté d'expression
The abolition of the death penalty throughout the world L'abolition de la peine de mort partout dans le monde
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)

Solidarity between EU Member States La solidarité entre Etats membres de l’UE
Solidarity between the EU and poor countries in the world La solidarité entre l’UE et les pays pauvres dans le monde
The protection of human rights La protection des droits de l'homme

Equality between men and women L'égalité homme\ femme
The protection of minorities La protection des minorités 
The dialogue between cultures and religions Le dialogue entre cultures et religions

Can you tell me whether you agree or disagree with the following statement: what brings 
the citizens of the different EU Member States together is more important than what 
separates them.

Pouvez-vous me dire dans quelle mesure vous êtes d’accord ou pas d’accord avec la 
proposition suivante : ce qui rapproche les citoyens des différents Etats membres de l'UE 
est plus important que ce qui les sépare.
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7, 7,

8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,
12, 12,

QA11a QA11a

1 1

2 2

3 3
4 4

5 5
6 6

7 7

8 8

9 9

10 10
11 11
12 12
13 13

14 14
15 15
16 16

You do not want to be a European citizen\ You do not feel that you’re a European 
citizen (SPONTANEOUS) 

Vous ne voulez pas être un(e) citoyen(ne) européen(ne)\ Vous n'avez pas le 
sentiment d'être un(e) citoyen(ne) européen(ne) (SPONTANE) 

None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)
DK NSP

Participating in national debates about the future of Europe Participer à des débats nationaux sur le futur de l’Europe 
A European army Une armée européenne 
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)

Being able to shop online from all EU countries at the same price and with the 
same consumer protection legislation 

Pouvoir faire des achats en ligne dans tous les pays de l’UE au même prix et avec 
la même législation de protection des consommateurs 

Being able to move to any EU country after your retirement and to take your 
pension with you 

Pouvoir s’installer dans n’importe quel pays de l’UE après votre retraite et y 
toucher votre pension 

A European ID card in addition to national ID cards Une carte d'identité européenne en complément de la carte d'identité nationale

European emergency response service to fight international natural disasters Des services européens d'intervention d'urgence pour lutter contre les 
catastrophes naturelles internationales 

A European civic education course for children of primary school age Un cours d’éducation civique européenne dès l’école primaire
Being able to use your mobile phone in all EU countries at the same price Pouvoir utiliser son téléphone mobile dans tous les pays de l’UE au même prix 

A European social welfare system harmonised between the Member States 
(healthcare, education, pensions, etc.)

Un système de protection sociale européen harmonisé entre les Etats membres 
(soins de santé, éducation, retraites, etc.)

A President of the EU directly elected by the citizens of all Member States Un Président de l’UE directement élu par les citoyens de tous les Etats membres 

EU embassies in non-EU countries Des ambassades de l’UE dans les pays à l’extérieur de l’UE 

Which of the following elements would best strengthen your feeling of being a European 
citizen? Firstly?

Parmi les éléments suivants, quels sont ceux qui renforceraient le plus votre sentiment 
d’être un(e) citoyen(ne) européen(ne) ? Premièrement ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Being able to vote in all elections organised in the Member State where you live 
even if you are not a citizen of this Member State 

Avoir le droit de voter à toutes les élections organisées dans l’Etat membre où 
vous vivez, même si vous n'êtes pas citoyen(ne) de cet Etat membre 

DK NSP

EB84.1 Q16 EB84.1 Q16

QA11a: ROTATE ANSWERS 1 TO 12 QA11a: ROTATION REPONSES 1 A 12

Culture La culture
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)

The EU motto: "Unity in diversity" La devise de l’UE : "Unité dans la diversité"
The successes of the European economy (European navigation satellite, European 
aircraft manufacturers, high-speed and international trains, etc.)

Les succès de l’économie européenne (satellite européen de navigation, 
avionneurs européens, trains internationaux et à grande vitesse, etc.)



EB86.1	Bilingual	Matrix

p.	8

QA11b QA11b

1, 1,

2, 2,

3, 3,
4, 4,

5, 5,
6, 6,

7, 7,

8, 8,

9, 9,

10, 10,
11, 11,
12, 12,
13, 13,

14, 14,
15, 15,
16, 16,DK NSP

EB84.1 Q17b EB84.1 Q17b

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
You do not want to be a European citizen\ You do not feel that you’re a European 
citizen (SPONTANEOUS) 

Vous ne voulez pas être un(e) citoyen(ne) européen(ne)\ Vous n'avez pas le 
sentiment d'être un(e) citoyen(ne) européen(ne) (SPONTANE) 

None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)

A European ID card in addition to national ID cards Une carte d'identité européenne en complément de la carte d'identité nationale

Participating in national debates about the future of Europe Participer à des débats nationaux sur le futur de l’Europe 
A European army Une armée européenne 

Being able to use your mobile phone in all EU countries at the same price Pouvoir utiliser son téléphone mobile dans tous les pays de l’UE au même prix 

Being able to shop online from all EU countries at the same price and with the 
same consumer protection legislation 

Pouvoir faire des achats en ligne dans tous les pays de l’UE au même prix et avec 
la même législation de protection des consommateurs 

Being able to move to any EU country after your retirement and to take your 
pension with you 

Pouvoir s’installer dans n’importe quel pays de l’UE après votre retraite et y 
toucher votre pension 

EU embassies in non-EU countries Des ambassades de l’UE dans les pays à l’extérieur de l’UE 
European emergency response service to fight international natural disasters Des services européens d'intervention d'urgence pour lutter contre les 

catastrophes naturelles internationales 

A European civic education course for children of primary school age Un cours d’éducation civique européenne dès l’école primaire

Being able to vote in all elections organised in the Member State where you live 
even if you are not a citizen of this Member State 

Avoir le droit de voter à toutes les élections organisées dans l’Etat membre où 
vous vivez, même si vous n'êtes pas citoyen(ne) de cet Etat membre 

A European social welfare system harmonised between the Member States 
(healthcare, education, pensions, etc.)

Un système de protection sociale européen harmonisé entre les Etats membres 
(soins de santé, éducation, retraites, etc.)

A President of the EU directly elected by the citizens of all Member States Un Président de l’UE directement élu par les citoyens de tous les Etats membres 

And then? Et ensuite ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)

QA11b: CODES 14, 15 AND 16 ARE EXCLUSIVE QA11b: LES CODES 14, 15 ET 16 SONT EXCLUSIFS

QA11b: IF "NONE" OR "DK" IN QA11a THEN SKIP QA11b QA11b: SI "AUCUN" OU "NSP" EN QA11a ALORS NE PAS POSER QA11b

QA11b: ROTATE ANSWERS 1 TO 12 QA11b: ROTATION REPONSES 1 A 12

QA11b: MAX. 3 ANSWERS QA11b: MAX. 3 REPONSES

EB84.1 Q17a EB84.1 Q17a

QA11b: DO NOT PROPOSE ANSWER GIVEN IN QA11a (EXCEPT FOR CODE 13) QA11b: NE PAS PROPOSER LA REPONSE DONNEE EN QA11a (EXCEPTE POUR CODE 13)

QA11b: IF CODE 14 IN QA11a THEN SKIP QA11b QA11b: SI CODE 14 EN QA11a ALORS NE PAS POSER QA11b
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QA12 QA12

1 1
2 2
3 3
4 4

QA13 QA13

1 1
2 2
3 3

QA14 QA14

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,The EU helps (OUR COUNTRY) in the fight against terrorism L'UE aide (NOTRE PAYS) à lutter contre le terrorisme

(NATIONALITY) people have an important influence in decisions made at EU level Les (NATIONALITE) ont une grande influence sur les décisions prises au sein de 
The EU gives (NATIONALITY) people a stronger say in the world L'UE donne aux (NATIONALITE) un poids plus important dans le monde
The EU improves (NATIONALITY) people's standard of living L'UE améliore le niveau de vie des (NATIONALITE)

The EU contributes to economic growth in (OUR COUNTRY) L'UE contribue à la croissance économique en (NOTRE PAYS)
Membership of the EU improves co-operation between (OUR COUNTRY) and the L'appartenance à l'UE améliore la coopération entre (NOTRE PAYS) et les autres 
Membership of the EU improves co-operation between (OUR COUNTRY) and L'appartenance à l'UE améliore la coopération entre (NOTRE PAYS) et les pays en 

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)

The EU contributes to democracy in (OUR COUNTRY) L'UE contribue à la démocracie en (NOTRE PAYS)
The EU contributes to maintaining peace and strengthening security L'UE contribue au maintien de la paix et au renforcement de la sécurité

QA14: MAX. 3 ANSWERS QA14: MAX. 3 REPONSES

QA14: CODE 14 IS EXCLUSIVE QA14: CODE 14 EST EXCLUSIF

Which of the following are the main reasons for thinking that (OUR COUNTRY) has 
benefited from being a member of the EU?

Parmi les raisons suivantes, quelles sont les principales raisons qui vous font penser que 
(NOTRE PAYS) a bénéficié de son appartenance à l'UE ?

EB84.1 Q21 EB84.1 Q21

ASK QA14 IF "COUNTRY HAS BENEFITED FROM BEING A MEMBER OF THE EU", CODE 1 IN QA13 – 
OTHERS GO TO QB1

POSER QA14 SI "PAYS A BENEFICIE DE SON APPARTENANCE A L'UE", CODE 1 EN QA13 – LES AUTRES 
ALLER EN QB1

QA14: ROTATE ANSWERS 1 TO 11 QA14: ROTATION REPONSES 1 A 11

Benefited Bénéficié
Not benefited Pas bénéficié
DK NSP

DK NSP

EB84.1 Q20 EB84.1 Q20

Taking everything into account, would you say that (OUR COUNTRY) has on balance 
benefited or not from being a member of the EU?

Tout bien considéré, estimez-vous que (NOTRE PAYS) a bénéficié ou non de son 
appartenance à l'UE ?

A good thing Une bonne chose
A bad thing Une mauvaise chose
Neither a good thing nor a bad thing Une chose ni bonne, ni mauvaise

Generally speaking, do you think that (OUR COUNTRY)'s membership of the EU is...? D'une façon générale, pensez-vous que le fait pour (NOTRE PAYS) de faire partie de l'UE 
est … ? 

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
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10, 10,
11, 11,
12, 12,
13, 13,
14, 14,

QB1a QB1a

QB1b QB1b

QB2: MAX. 3 ANSWERS QB2: MAX. 3 REPONSES

EB81.1 QA2a QA2b EB81.1 QA2a QA2b

B. FUTURE OF EUROPE B. FUTUR DE L'EUROPE

QB1a/b: ROTATE CODES 1 TO 9 QB1a/b: ROTATION DES CODES 1 A 9

ASK ALL A TOUS

DK 12 12 NSP 12 12
None (SPONTANEOUS) 11 11 Aucun (SPONTANE) 11 11
Other (SPONTANEOUS) 10 10 Autre (SPONTANE) 10 10

The EU's commitment to environmental responsibility 9 9 L’engagement de l’UE en matière de responsabilité 
environnementale

9 9

The EU's ability to promote peace and democracy outside its 
borders

8 8 La capacité de l’UE à promouvoir la paix et la démocratie en 
dehors de ses frontières

8 8

The good relationship between the EU's Member States 7 7 Les bonnes relations entre Etats membres de l’UE 7 7

The EU's capacity for research and innovation 6 6 Les capacités de l’UE pour la recherche et de l’innovation 6 6
The quality of infrastructure in the EU 5 5 La qualité des infrastructures dans l’UE 5 5
The skills and talents of EU citizens 4 4 Les compétences et les talents des citoyens de l’UE 4 4

The EU's respect for democracy, human rights and the rule of 
law

3 3 Le respect de l’UE pour la démocratie, les droits de l’homme et 
l’Etat de droit

3 3

The economic, industrial and trading power of the EU 2 2 La puissance économique, industrielle et commerciale de l’UE 2 2

FIRSTLY SECONDLY PREMIEREMENT DEUXIEMEMENT

The standard of living of EU citizens 1 1 Le niveau de vie des citoyens de l’UE 1 1

QB1a QB1b QB1a QB1b

In your opinion, what are the main assets of the EU? Firstly? A votre avis, quels sont les principaux atouts de l’UE aujourd’hui ? Premièrement ?

And secondly? Et deuxièmement ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER COLUMN) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR COLONNE)

EB84.1 Q22 EB84.1 Q22

You are generally in favour of the EU (SPONTANEOUS) Vous êtes d'une manière générale en faveur de l'UE (SPONTANE)
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
DK NSP

The EU helps (OUR COUNTRY) to tackle climate change L'UE aide (NOTRE PAYS) à faire face au changement climatique
The EU brings (NATIONALITY) people new work opportunities L'UE donne aux (NATIONALITE) de nouvelles opportunités de travail
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QB2 QB2

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

10 10
11 11
12 12
13 13

QB3 QB3

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

DK NSP

EB81.1 NEW BASED ON QA3 EB81.1 NOUVELLE BASEE SUR QA3

Terrorism and security issues (N) Les questions liées au terrorisme et à la sécurité (N)
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)

Insufficient economic growth Une croissance économique insuffisante
The public debt of EU Member States La dette publique des Etats membres de l'UE

None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)

Instability in the regions bordering the EU L’instabilité dans les régions frontalières de l’UE
Environmental issues Les problèmes environnementaux
Migration issues (N) Les questions liées aux migrations (N)

Unemployment Le chômage

The ageing of the EU's population Le vieillissement de la population
Social inequalities Les inégalités sociales
Competition from emerging countries La concurrence des pays émergents

QB2: CODES 12 AND 13 ARE EXCLUSIVE QB2: LES CODES 12 ET 13 SONT EXCLUSIFS

Which of the following do you think are the main challenges for the EU? A votre avis, parmi les suivants, quels sont les deux principaux défis de l’UE?

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 3 REPONSES)

QB3: ROTATE CODES 1 TO 6 QB3: ROTATION DES CODES 1 A 6

QB3: MAX. 2 ANSWERS QB3: MAX. 2 REPONSES

QB3: CODE 8 AND 9 ARE EXCLUSIVE QB3: LES CODES 8 ET 9 SONT EXCLUSIFS

None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)
DK NSP

EB81.1 QA4 EB81.1 QA4

Progress and innovation Le progrès et l’innovation
Traditions Les traditions
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)

Social equality and solidarity L’égalité sociale et la solidarité
Free trade\ market economy Le libre-échange\ l’économie de marché
Cultural diversity and openness to others La diversité culturelle et l’ouverture aux autres

From the following items, which two should our society emphasise in order to face major 
global challenges?

Parmi les propositions suivantes, quelles sont les deux sur lesquelles notre société devrait 
mettre l'accent pour faire face aux principaux défis mondiaux ?

(SHOW CARD – READ OUT – MAX. 2 ANSWERS) (MONTRER CARTE – LIRE – MAX. 2 REPONSES)

Protecting the environment La protection de l’environnement
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QB4 QB4

1 1

2 2
3 3

QB5 QB5

Much 
stron
ger

Som
ewha

t 
stron
ger

Som
ewha

t 
weak

er

Defin
itely 
weak

er

The 
same 
(SPO
NTA
NEO
US)

DK Beau
coup 
plus 
forte

Un 
peu 
plus 
forte

Un 
peu 
plus 
faibl

e

Beau
coup 
plus 
faibl

e

La 
mêm

e 
(SPO
NTA
NE)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 1 1 2 3 4 5 6
2 1 2 3 4 5 6 2 1 2 3 4 5 6
3 1 2 3 4 5 6 3 1 2 3 4 5 6
4 1 2 3 4 5 6 4 1 2 3 4 5 6
5 1 2 3 4 5 6 5 1 2 3 4 5 6
6 1 2 3 4 5 6 6 1 2 3 4 5 6

QB6: DISPLAY '95' ON SCREEN INSTEAD OF 'THE SAME (SPONTANEOUS)', DISPLAY '99' INSTEAD OF 
'DK'

QB6: AFFICHER '95' A L'ECRAN AU LIEU DE 'LA MEME (SPONTANE)', AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

QB5: DISPLAY '95' ON SCREEN INSTEAD OF 'THE SAME (SPONTANEOUS)', DISPLAY '99' INSTEAD OF 
'DK'

QB5: AFFICHER '95' A L'ECRAN AU LIEU DE 'LA MEME (SPONTANE)', AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

India De l’Inde
Brazil Du Brésil
Russia (N) De la Russie (N)

The United States of America Des Etats Unis
Japan Du Japon
China De la Chine

Would you say that the political influence of the EU is currently stronger or weaker than 
that of…? (M)

Diriez-vous que l’influence politique de l’UE est actuellement plus forte ou plus faible que 
celle…? (M)

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

EB78.2 QA5 (ITEM 6 IS NEW) EB78.2 QA5 (L'ITEM 6 EST NOUVEAU)

As regards the idea of a "TWO SPEED EUROPE", which of the following comes closest to 
your personal preference? Those countries which are ready to intensify the development 
of a common European policy in certain important areas...

En ce qui concerne l’idée d’une "EUROPE A DEUX VITESSES", laquelle des opinions 
suivantes se rapproche le plus de la vôtre ? Les pays qui sont prêts à intensifier le 
développement d’une politique européenne commune dans certains domaines importants 
…

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Should do so without having to wait for the others Devraient le faire sans devoir attendre les autres pays
Should wait until all Member States of the EU are ready for this Devraient attendre que tous les Etats membres de l’UE soient prêts à le faire

DK NSP

EB81.1 QA7 EB81.1 QA7
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QB6 QB6

Much 
stron
ger

Som
ewha

t 
stron
ger

Som
ewha

t 
weak

er

Defin
itely 
weak

er

The 
same 
(SPO
NTA
NEO
US)

DK Beau
coup 
plus 
forte

Un 
peu 
plus 
forte

Un 
peu 
plus 
faibl

e

Beau
coup 
plus 
faibl

e

La 
mêm

e 
(SPO
NTA
NE)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 1 1 2 3 4 5 6
2 1 2 3 4 5 6 2 1 2 3 4 5 6
3 1 2 3 4 5 6 3 1 2 3 4 5 6
4 1 2 3 4 5 6 4 1 2 3 4 5 6
5 1 2 3 4 5 6 5 1 2 3 4 5 6
6 1 2 3 4 5 6 6 1 2 3 4 5 6

QB7 QB7

1 1

2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

7 7

QB7: DISPLAY '99' ON SCREEN INSTEAD OF 'DK' QB7: AFFICHER '99' A L'ECRAN AU LIEU DE 'NSP'

Brazil Du Brésil
Russia De la Russie

NEW NOUVELLE

Japan Du Japon
China De la Chine
India De l’Inde

And in your opinion, in 2030, the political influence of the EU will be stronger or weaker 
than that of…?

Et selon vous, en 2030, l’influence politique de l’UE sera-t-elle plus forte ou plus faible 
que celle…?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

The United States of America Des Etats Unis

1 2 3 4

1 2 3 4

Respect for history and its lessons 1 2 3 4 Le respect de l'histoire et de ses leçons

1 2 3 4
Tolerance and openness to others 1 2 3 4 La tolérance et l’ouverture aux autres

1 2 3 4
Freedom of opinion 1 2 3 4 La liberté d'opinion

1 2 3 4
Progress and innovation 1 2 3 4 Le progrès et l’innovation
Peace 1 2 3 4 La paix

1 2 3 4

1 2 3 4

Social equality and solidarity 1 2 3 4 L’égalité sociale et la solidarité 

L'Union 
européenne

D'autres 
pays dans 
le monde

Les deux NSP

Respect for nature and the environment 1 2 3 4 Le respect de la nature et l'environnement

For each of these values, please tell me if they are best embodied by the EU, by other 
countries (or groups of countries) in the world or by both?

Pour chacune de ces valeurs, pouvez-vous me dire si elles sont mieux incarnées par l'UE, 
par d'autres pays (ou groupes de pays) dans le monde ou par les deux ?

SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

The 
European 

Union

Other 
countries in 
the world

Both DK
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QB8 QB8

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7

QB9 QB9

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

QB8: DISPLAY '99' ON SCREEN INSTEAD OF 'DK' QB8: AFFICHER '99' A L'ECRAN AU LIEU DE 'NSP'

NEW NOUVELLE

QB9: CODE 8 AND 9 ARE EXCLUSIVE QB9: LES CODES 8 ET 9 SONT EXCLUSIFS

La Chine 1 2 3 4 5China 1 2 3 4 5
La Russie 1 2 3 4 5Russia 1 2 3 4 5
Des Etats Unis 1 2 3 4 5The USA 1 2 3 4 5
Le Royaume-Uni 1 2 3 4 5United Kingdom 1 2 3 4 5
La France 1 2 3 4 5France 1 2 3 4 5
L’Allemagne 1 2 3 4 5

2 3 4 5
Germany 1 2 3 4 5

Une opinion 
très 

négative

NSP

The European Union 1 2 3 4 5 L’Union européenne 1

QB9: MAX. 2 ANSWERS QB9: MAX. 2 REPONSES

As regards each of the following countries or group of countries, do you have a positive or 
a negative view about it?

Pour chacun des pays ou groupes de pays suivants, dites-moi si vous en avez une opinion 
positive ou négative?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Very 
positive 

view

Une opinion 
plutôt 

positive

Une opinion 
plutôt 

négative

EB78.2 QA9 MODIFIED EB78.2 QA9 MODIFIEE

Somewhat 
positive 

view

Somewhat 
negative 

view

Very 
negative 

view

DK Une opinion 
très 

positive

Which two of the following would you consider to be most helpful if anything, for the 
future of Europe?

Parmi les éléments suivants, quels seraient selon vous les deux plus utiles pour le futur de 
l’Europe ? 

(SHOW SCREEN – READ OUT – MAX. 2 ANSWERS) (MONTRER ECRAN – LIRE – MAX. 2 REPONSES)

Comparable education standards Des standards d’éducation comparables
Well defined external borders of the EU Des frontières extérieures de l’UE bien définies

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)

The introduction of the Euro in all EU countries L’introduction de l’Euro dans tous les pays de l’UE
Comparable living standards Des niveaux de vie comparables
A common army Une armée commune

EB78.2 QA14 EB78.2 QA14

An economic government for the EU Un gouvernement économique de l’UE

DK NSP
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QB10 QB10

1 1
2 2

3 3

4 4

5 5

6 6

7 7
8 8

QB11 QB11

QB10: DISPLAY '94' ON SCREEN INSTEAD OF 'NO CHANGE IS NEEDED (SPONTANEOUS)', DISPLAY '99' 
INSTEAD OF 'DK'

QB10: AFFICHER '94' A L'ECRAN AU LIEU DE 'PAS DE CHANGEMENT NECESSAIRE (SPONTANE)', 
AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

To what extent do you agree or disagree with each of the following statements? Dans quelle mesure êtes-vous d’accord ou pas d’accord avec chacune des propositions 
suivantes?

QB11: DISPLAY '99' ON SCREEN INSTEAD OF 'DK' QB11: AFFICHER '99' A L'ECRAN AU LIEU DE 'NSP'

EB81.1 QA5 (ITEMS 2,6,7) EB78.2 QA15 (ITEMS 1,3,4,5) EB81.1 QA5 (ITEMS 2,6,7) EB78.2 QA15 (ITEMS 1,3,4,5)

For each of the following areas, please tell me if you believe that more decision-making 
should take place at a European level or on the contrary that less decision-making should 
take place at a European level. (M)

Pour chacun des domaines suivants, dites-moi si vous pensez que plus ou moins de prises 
de décisions devraient avoir lieu au niveau européen. (M)

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

More 
decision-

making at a 
European 

level

Less 
decision-

making at a 
European 

level

No change 
is needed 

(SPONTANE
OUS)

DK Plus de 
prises de 
décisions 
au niveau 
européen

Moins de 
prises de 
décisions 
au niveau 
européen

Pas de 
changemen

t 
nécessaire 

(SPONTANE
)

NSP

Fighting terrorism 1 2 3 4 La lutte contre le terrorisme 1 2 3 4
Dealing with health and social security 
issues (M)

1 2 3 4 La gestion des questions liées à la santé et 
à la sécurité sociale (M)

1 2 3 4

Promoting equal treatment of men and 
women (M)

1 2 3 4 La promotion de l’égalité de traitement 
entre les hommes et les femmes (M)

1 2 3 4

Promoting democracy and peace (M) 1 2 3 4 La promotion de la démocratie et de la paix 
(M)

1 2 3 4

Securing energy supply 1 2 3 4 La garantie de l’approvisionnement 
énergétique (M)

1 2 3 4

Dealing with migration issues from outside 
the EU (M)

1 2 3 4 La gestion des questions liées aux 
migrations de personnes venant d’en 
dehors de l’Union européenne (M)

1 2 3 4

Protecting the environment 1 2 3 4 La protection de l’environnement 1 2 3 4
Stimulating investment and job creation (N) 1 2 3 4 La stimulation de l’investissement et la 

création d’emploi (N)
1 2 3 4
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1 1

2 2

3 3

4 4

5 5

6 6

7 7

QB12 QB12

NEW NOUVELLE

En (NOTRE PAYS), tout le 
monde a une chance de réussir 
dans la vie

1 2 3 4 5In (OUR COUNTRY), everyone 
has a chance to succeed in life

1 2 3 4 5

La montée des partis 
politiques qui protestent contre 
les élites politiques 
traditionnelles dans différents 
pays européens est un sujet de 
préoccupation

1 2 3 4 5The rise of political parties 
protesting against the 
traditional political elites in 
various European countries is 
a matter of concern

1 2 3 4 5

Les intérêts des personnes 
comme vous sont bien pris en 
compte par le système 
politique dans (NOTRE PAYS)

1 2 3 4 5The interests of people like 
you are well taken into 
account by the political system 
in (OUR COUNTRY)

1 2 3 4 5

Le projet européen offre des 
perspectives d’avenir pour la 
jeunesse européenne

1 2 3 4 5The European Union project 
offers a future perspective for 
Europe’s youth

1 2 3 4 5

La mondialisation menace 
l’identité de (NOTRE PAYS)

1 2 3 4 5Globalisation threatens (OUR 
COUNTRY)'s identity

1 2 3 4 5

L’économie de marché devrait 
aller de pair avec un haut 
niveau de protection sociale

1 2 3 4 5Free-market economy should 
go with a high level of social 
protection

1 2 3 4 5

L’Union européenne est un lieu 
de stabilité dans un monde 
troublé

1 2 3 4 5The European Union is a place 
of stability in a troubled world

1 2 3 4 5

Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

Pas du tout 
d’accord

NSPTotally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Generally speaking, do you think that the life of those in the EU who are children today 
will be easier, more difficult or about the same as the life of those from your own 
generation?

En général, pensez-vous que la vie de ceux qui sont enfants aujourd'hui dans l’UE sera 
plus facile, plus difficile ou à peu près la même que pour ceux de votre génération ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)
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1 1
2 2
3 3
4 4

QC1 QC1

Yes, 
defin
itely

Yes, 
to 

some 
exten

t

No, 
not 

really

No, 
not 

at all

It 
depe
nds 

(SPO
NTA
NEO
US)

DK Oui, 
tout 

à fait

Oui, 
dans 
une 

certa
ine 

mesu
re

Non, 
pas 
vrai

ment

Non, 
pas 
du 

tout

Ça 
dépe
nd 

(SPO
NTA
NE)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 1 1 2 3 4 5 6

2 1 2 3 4 5 6 2 1 2 3 4 5 6

3 1 2 3 4 5 6 3 1 2 3 4 5 6

4 1 2 3 4 5 6 4 1 2 3 4 5 6

QC1: DISPLAY '96' ON SCREEN INSTEAD OF 'IT DEPENDS (SPONTANEOUS)', DISPLAY '99' INSTEAD OF 
'DK'

QC1: AFFICHER '96' A L'ECRAN AU LIEU DE 'CA DEPEND (SPONTANE)', AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Les médias (NATIONALITE) fournissent des informations 
dignes de confiance

Pour chacune des propositions suivantes, veuillez m'indiquer dans quelle mesure elle 
correspond ou non à la situation des médias (NATIONALITE):

(MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

C. MEDIA PLURALISM C. LE PLURALISME DES MEDIAS

Les médias (NATIONALITE) fournissent une variété de 
points de vue et d'opinions

Les médias (NATIONALITE) fournissent des informations 
exemptes de pressions politiques ou commerciales 
(INTERVIEWER: SI NECESSAIRE EXPLIQUER QUE CELA 
SIGNIFIE 'SANS AUCUNE PRESSION POLITIQUE OU 
COMMERCIALE')

QC1: ROTATE ITEMS 1 TO 4 QC1: ROTATION DES ITEMS 1 A 4

ASK ALL A TOUS

For each of the following statements, please tell me to what extent it corresponds or not 
to the situation of the (NATIONALITY) media:

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE)

(NATIONALITY) media provide trustworthy information

(NATIONALITY) media provide a diversity of views and 
opinions

(NATIONALITY) media provide information free from 
political or commercial pressure

(NATIONALITY) public service media are free from 
political pressure

Les médias (NATIONALITE) du service public ne 
subissent aucune pression politique

Easier Plus facile 
More difficult Plus difficile
About the same A peu près la même
DK NSP

EB84.3 QD10 EB84.3 QD10
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QC2 QC2

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QC3 QC3

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QC4 QC4

QC4: DISPLAY '96' ON SCREEN INSTEAD OF 'IT DEPENDS (SPONTANEOUS)', DISPLAY '99' INSTEAD OF 
'DK'

QC4: AFFICHER '96' A L'ECRAN AU LIEU DE 'CA DEPEND (SPONTANE)', AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Do you think that, in general, compared with five years ago, (NATIONALITY) media 
(printed, audio-visual, online etc.) are now:

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY)

Pensez-vous que, d'une manière générale, par rapport à il y a cinq ans, les médias 
(NATIONALITE) (presse écrite, audiovisuel, médias en ligne, etc.) sont désormais:

(MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

NEW NOUVELLE

More free and independent
Equally free and independent
Less free and independent
It depends (SPONTANEOUS)
DK

NEW

Plus libres et indépendants
Autant libres et indépendants
Moins libres et indépendants
Ça dépend (SPONTANE)
NSP

NOUVELLE

Do you think that, in general, compared with five years ago, (NATIONALITY) media 
(printed, audio-visual, online etc.) are now providing:

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY)

More diversity of views and opinions
The same diversity of views and opinions
Less diversity of views and opinions
It depends (SPONTANEOUS)
DK

NEW

Pensez-vous que, d'une manière générale, par rapport à il y a cinq ans, les médias 
(NATIONALITE) (presse écrite, audiovisuel, médias en ligne, etc.) fournissent désormais:

(MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Une plus grande variété de points de vue et d'opinions
La même variété de points de vue et d'opinions
Une moindre variété de points de vue et d'opinions
Ça dépend (SPONTANE)
NSP

NOUVELLE

QC4: ROTATE ITEMS 1 TO 4 QC4: ROTATION DES ITEMS 1 A 4

For each of the following (NATIONALITY) media, please tell me if you think it is reliable or 
not:

Pour chacun des médias (NATIONALITE) suivants, veuillez me dire si vous pensez qu’il est 
fiable ou non:

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
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Very 
relia
ble

Fairly 
relia
ble

Not 
really 
relia
ble

Not 
at all 
relia
ble

It 
depe
nds 

(SPO
NTA
NEO
US)

DK Très 
fiabl

e

Asse
z 

fiabl
e

Pas 
vrai

ment 
fiabl

e

Pas 
du 

tout 
fiabl

e

Ça 
dépe
nd 

(SPO
NTA
NE)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 1 1 2 3 4 5 6
2 1 2 3 4 5 6 2 1 2 3 4 5 6
3 1 2 3 4 5 6 3 1 2 3 4 5 6
4 1 2 3 4 5 6 4 1 2 3 4 5 6

QC5 QC5

1 1
2 2
3 3
4 4

QC6 QC6

1 1
2 2

Television La télévision
Radio La radio

Yes: respondent gives the correct answer [NAME OF AUDIO-VISUAL NATIONAL 
MEDIA REGULATOR]
Yes: respondent gives another answer
No
DK

Newspapers (printed and online) Les journaux (imprimés et sur Internet)
Social media (online social networks, blogs, video 
hosting websites, etc.)

Les médias sociaux (réseaux sociaux en ligne, blogs, 
sites de partage vidéos, etc.)

NEW NOUVELLE

NEW

Est-ce que vous connaissez l'organisme qui supervise les médias audiovisuels dans votre 
pays?

(NE PAS MONTRER L'ECRAN – NE PAS LIRE – UNE SEULE REPONSE – CODER LA REPONSE DONNEE 
PAR LA PERSONNE INTERROGEE – SI LE REPONDANT REPOND «OUI», LUI DEMANDER QUEL EST LE 
NOM DE L'ORGANISME)

Oui : la personne interrogée donne la bonne réponse [NOM DU REGULATEUR DES 
MEDIAS AUDIOVISUELS NATIONAUX]
Oui : la personne interrogée donne une autre réponse
Non
NSP

NOUVELLE

Are you aware of the body that oversees audio-visual media in your country?

(DO NOT SHOW SCREEN – DO NOT READ OUT – ONE ANSWER ONLY – CODE THE ANSWER GIVEN BY 
THE RESPONDENT – IF THE RESPONDENT ANSWERS "YES," ASK TO NAME THE BODY)

INT.: (READ OUT) In (OUR COUNTRY), [NAME OF AUDIO-VISUAL NATIONAL MEDIA REGULATOR] is the 
entity that is in charge of supervising audio-visual media.

ENQ. : (LIRE) En (NOTRE PAYS), [NOM DU REGULATEUR DES MEDIAS AUDIOVISUELS NATIONAUX] est 
l'organisme chargé de superviser les médias audiovisuels.

Do you think that [NAME OF AUDIO-VISUAL NATIONAL MEDIA REGULATOR] is free and 
independent from political, governmental or commercial pressures?

Pensez-vous que [NOM DU REGULATEUR DES MEDIAS AUDIOVISUELS NATIONAUX] est libre 
et indépendant des pressions politiques, gouvernementales ou commerciales?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Yes, definitely Oui, tout à fait
Yes, to some extent Oui, dans une certaine mesure
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3 3
4 4
5 5

QC7 QC7

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

QC8 QC8

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

QC9 QC9

1 1
2 2

No, not really Non, pas vraiment
No, not at all Non, pas du tout
DK NSP

NEW NOUVELLE

Do you follow debates on social media, for example by reading articles on the Internet or 
through online social networks or blogs?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY)

Very often
Sometimes
Rarely
Never

Vous arrive-t-il de suivre des débats sur les médias sociaux, par exemple en lisant des 
articles sur Internet, sur les réseaux sociaux en ligne ou sur des blogs?

(MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Très souvent
Parfois
Rarement
Jamais

NEW

Pas applicable / N’utilise pas Internet (SPONTANE)
NSP

NOUVELLE

Do you also take part in those debates, for example by posting comments on articles on 
the Internet, or through online social networks or blogs?

Participez-vous également à ces débats, par exemple en publiant des commentaires sur 
des articles sur Internet, sur les réseaux sociaux en ligne ou sur des blogs?

Not applicable / Do not use the Internet (SPONTANEOUS)
DK

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Very often Très souvent
Sometimes Parfois
Rarely Rarement
Never Jamais
Not applicable / Do not use the Internet (SPONTANEOUS) Pas applicable / N’utilise pas Internet (SPONTANE)
DK NSP

NEW NOUVELLE

ASK QC9 IF QC7=1,2 OR QC8=1,2 - OTHERS GO TO QC1 POSER QC9 SI QC7=1,2 OU QC8=1,2 - LES AUTRES ALLER EN QC1

Have you ever heard, read, seen or yourself experienced cases where abuse, hate speech 
or threats were directed at journalists/bloggers/people active on social media?

Avez-vous déjà entendu, lu, vu ou personnellement expérimenté des cas où des insultes, 
des discours de haine ou des menaces étaient adressés à des journalistes/des 
bloggers/des personnes actives sur les médias sociaux?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Very often Très souvent
Sometimes Parfois



EB86.1	Bilingual	Matrix

p.	21

3 3
4 4
5 5

QC10 QC10

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D1 D1

1 
Left

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Right

1 
Gauc

he

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Droit

e
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 11

12 12

D7 D7

D7: CODE "NO ANSWER" IN CODE 16 D7: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 16

Which of the following best corresponds to your own current situation? Laquelle des propositions suivantes correspond le mieux à votre situation actuelle ?

Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANE)

DK NSP

EB85.3 D1 EB85.3 D1

D1: CODE "NO ANSWER" IN CODE 11 D1: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 11

In political matters people talk of "the left" and "the right". How would you place your 
views on this scale? 

A propos de politique, les gens parlent de "droite" et de "gauche". Vous-même, voudriez-
vous situer votre position sur cette échelle ?

(SHOW SCREEN) – (INT.: DO NOT PROMPT – IF CONTACT HESITATES, TRY AGAIN) (MONTRER ECRAN) – (ENQ. : NE RIEN SUGGERER. SI LA PERSONNE HESITE, INSISTER)

DEMOGRAPHICS VARIABLES DEMOGRAPHIQUES

ASK ALL A TOUS

Rarely Rarement
Never Jamais
DK NSP

NEW NOUVELLE

ASK QC10 IF QC9=1,2,3 POSER QC10 SI QC9=1,2,3

Do such cases make you hesitate to engage in such debates? De tels cas vous font ils hésiter à participer à de tels débats?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Yes, definitely Oui, tout à fait

DK NSP

NEW NOUVELLE

Yes, to some extent Oui, dans une certaine mesure
No, not really Non, pas vraiment
No, not at all Non, pas du tout
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1 1
2 2
3 3
4 4

5 5
6 6
7 7
8 8

9 9
10 10

11 11
12 12

13 13
14 14

15 15
16 16

D10 D10

1 1
2 2

D11 D11

D10: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D10: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE

Gender. Sexe du répondant.

Man Homme

How old are you? Quel est votre âge ?

EB85.3 D11 EB85.3 D11

D8: CANNOT BE LARGER THAN D11 D8: NE PEUT PAS ETRE PLUS GRAND QUE Q11

Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANE)

EB85.3 D7 EB85.3 D7

D11: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D11: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE

Woman Femme

EB85.3 D10 EB85.3 D10

Living with children Vivant avec des enfants

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)

Living with children Vivant avec des enfants
WIDOW VEUF\VEUVE
Living without children Vivant sans enfants

Living with children Vivant avec des enfants
DIVORCED OR SEPARATED DIVORCE(E) OU SEPARE(E)
Living without children Vivant sans enfant

Living with the children of this union and of a previous union Vivant avec les enfants de cette union et ceux que l’un ou l’autre des partenaires 
SINGLE CELIBATAIRE
Living without children Vivant sans enfant

Living without children Vivant sans enfant
Living with the children of this union Vivant avec les enfants de cette union
Living with the children of a previous union Vivant avec les enfants que l’un ou l’autre des partenaires a eu d’une union 

Living with the children of a previous marriage Vivant avec les enfants que l’un ou l’autre des conjoints a eu d’une union 
Living with the children of this marriage and of a previous marriage Vivant avec les enfants de ce mariage et ceux que l’un ou l’autre des conjoints a 
SINGLE LIVING WITH A PARTNER CELIBATAIRE VIVANT EN COUPLE

MARRIED OR REMARRIED MARIE(E) OU REMARIE(E)
Living without children Vivant sans enfant
Living with the children of this marriage Vivant avec les enfants de ce mariage

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)
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D8 D8

D15a D15a

D15b D15b

(INT: MAKE SURE THE RESPONDENT UNDERSTANDS THAT D8 IS ABOUT FULL-TIME EDUCATION) - (IF 
"STILL STUDYING", CODE ‘00’ – IF "NO EDUCATION" CODE '01' – IF "REFUSAL" CODE '98' – IF "DK" 
CODE '99')

(ENQ: ASSUREZ-VOUS QUE LE REPONDANT COMPREND QUE LA D8 PARLE D'ETUDES A TEMPS 
COMPLET) - (SI "ETUDIE ENCORE", CODER ‘00’ – SI "PAS D'ETUDE" CODER '01' – SI "REFUS" CODER '98' 
– SI "DK" CODER '99')

EB85.3 D8 EB85.3 D8

D8: CODE "NO ANSWER" IN CODE 98 D8: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 98

How old were you when you stopped full-time education? A quel âge avez-vous arrêté vos études à temps complet ?

Business proprietors, owner (full or partner) of a company 9 9 Industriel, propriétaire (en tout ou en partie) d'une entreprise 9 9

Owner of a shop, craftsmen, other self-employed person 8 8 Commerçant ou propriétaire d'un magasin, artisan ou autre 
travailleur indépendant

8 8

Professional (lawyer, medical practitioner, accountant, 
architect, etc.)

7 7 Profession libérale (avocat, médecin, expert comptable, 
architecte, etc.)

7 7

5 5
Fisherman 6 6 Pêcheur 6 6

SELF EMPLOYED INDEPENDANTS 
Farmer 5 5 Agriculteur exploitant

Retired or unable to work through illness 4 4 A la retraite ou en congé de maladie prolongé 4 4
Unemployed or temporarily not working 3 3 Au chômage\ temporairement sans emploi 3 3
Student 2 2 Etudiants 2 2

Responsible for ordinary shopping and looking after the home, 
or without any current occupation, not working

1 1 En charge des achats courants et des tâches ménagères ou 
sans aucune activité professionnelle

1 1

CURRENT LAST PROFESSION PROFESSION 
NON-ACTIVE INACTIFS

Did you do any paid work in the past? What was your last occupation? Exerciez-vous une activité professionnelle rémunérée auparavant ? Laquelle en dernier 

(DO NOT SHOW SCREEN) D15a D15b (NE PAS MONTRER ECRAN) D15a D15b

D15a: IF D15a=2 THEN D8=00 D15a: SI D15a=2 ALORS D8=00

D15a: IF D15<>2 AND D8=00 THEN CORRECT D8 OR CHANGE THE ANSWER IN D15a D15a: SI D15<>2 ET D8=00 ALORS CORRIGER D8 OU CHANGER LA REPONSE EN D15a

What is your current occupation? Quelle est votre profession actuelle ?

ASK D15b IF "NOT DOING ANY PAID WORK CURRENTLY", CODES 1 to 4 in D15a POSER D15b SI "PAS D'ACTIVITE ACTUELLE", CODES 1 à 4 en D15a

D15a&b: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D15a&b: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE

D15a&b: DO NOT SHOW SCREEN D15a&b: NE PAS MONTRER ECRAN
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D25 D25

1 1
2 2
3 3
4 4

D40a D40a

D40b D40b

EB85.3 D40a EB85.3 D40a

D40b: MINIMUM = 00 D40b: MINIMUM = 00

Could you tell me how many children less than 10 years old live in your household? Pouvez-vous me dire combien d’enfants de moins de 10 ans vivent dans votre foyer ?

D40a: MINIMUM = 01 D40a: MINIMUM = 01

Could you tell me how many people aged 15 years or more live in your household, yourself Pouvez-vous me dire combien de personnes âgées de 15 ans et plus vivent dans votre 

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

Large town Dans une grande ville
DK NSP

EB85.3 D25 EB85.3 D25

(READ OUT) (LIRE)

Rural area or village Dans une commune rurale
Small or middle sized town Dans une ville petite ou moyenne

Would you say you live in a...? Diriez-vous que vous vivez … ? 

19 19

EB85.3 D15a D15b EB85.3 D15a D15b

D25: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D25: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4

Never did any paid work 19 19 N'a jamais exercé d'activité professionnelle rémunérée

Other (unskilled) manual worker, servant 18 18 Autre ouvrier (non qualifié), personnel de maison 18 18
Skilled manual worker 17 17 Ouvrier qualifié 17 17
Supervisor 16 16 Contremaître, agent de maîtrise 16 16

Employed position, not at a desk, but in a service job (hospital, 
restaurant, police, fireman, etc.)

15 15 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais ayant une 
fonction de service (hôpital, restaurant, police, pompiers, etc.)

15 15

Employed position, not at a desk but travelling (salesmen, 
driver, etc.)

14 14 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais voyageant 
(vendeur, chauffeur, représentant, etc.)

14 14

Employed position, working mainly at a desk 13 13 Employé travaillant la plupart du temps dans un bureau 13 13
Middle management, other management (department head, 12 12 Cadre moyen 12 12

10 10

General management, director or top management (managing 11 11 Cadre supérieur\ dirigeant (PDG\DG, Directeur, etc.) 11 11

EMPLOYED SALARIES
Employed professional (employed doctor, lawyer, accountant, 
architect)

10 10 Profession libérale salariée (docteur, avocat, comptable, 
architecte, etc.)
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D40c D40c

D43a D43a

D43b D43b

D46 D46

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,

Tablet Une tablette tactile
Smartphone Un smartphone
An Internet connection at home Une connexion Internet à la maison 

Music CD player Un lecteur CD audio
Desk computer Un ordinateur de bureau
Laptop Un ordinateur portable

(SHOW SCREEN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN – LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)

Television Une télévision
DVD player Un lecteur DVD

D46: CODE "NO ANSWER" IN CODE 13 D46: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 13

D46: CODES 12 AND 13 ARE EXCLUSIVE D46: CODES 12 ET 13 SONT EXCLUSIFS

Which of the following goods do you have? Parmi les biens suivants, lesquels possédez-vous ?

Could you tell me how many children aged 10 to 14 years old live in your household? Pouvez-vous me dire combien d’enfants de 10 à 14 ans vivent dans votre foyer ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB85.3 D40c EB85.3 D40c

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB85.3 D40b EB85.3 D40b

D40c: MINIMUM = 00 D40c: MINIMUM = 00

D43a&b: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D43a&b: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE

Do you own a fixed telephone in your household? Possédez-vous un téléphone fixe dans votre foyer ?

Do you own a personal mobile telephone? Possédez-vous un téléphone mobile\ GSM\ portable personnel ?

D43a D43b D43a D43b
Fixed Mobile Fixe Mobile

2 Non 2 2
Yes 1 1 Oui 1 1

EB84.2 D43a D43b EB84.2 D43a D43b

No 2
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9, 9,
10, 10,
11, 11,
12, 12,
13, 13,

D60 D60

1 1
2 2
3 3
4 4

D62 D62

Every 
day 
or 

almo
st 

every 
day

Two 
or 

three 
time
s a 

week

Abou
t 

once 
a 

week

Two 
or 

three 
time
s a 

mont
h

Less 
often

Neve
r

No 
Inter
net 
acce
ss 

(SPO
NTA
NEO
US)

Tous 
les 

jours 
ou 

presq
ue

Deux 
ou 

trois 
fois 
par 

sema
ine

Envir
on 

une 
fois 
par 

sema
ine

Deux 
ou 

trois 
fois 
par 

mois

Moin
s 

souv
ent

Jama
is

Pas 
d’acc
ès à 
Inter
net 

(SPO
NTA
NE)

1 1 2 3 4 5 6 7 1 1 2 3 4 5 6 7

2 1 2 3 4 5 6 7 2 1 2 3 4 5 6 7

3 1 2 3 4 5 6 7 3 1 2 3 4 5 6 7

4 1 2 3 4 5 6 7 4 1 2 3 4 5 6 7

You use the Internet on your mobile device 
(laptop, smartphone, tablet, etc.) (N)

Vous utilisez Internet sur votre appareil mobile 
(ordinateur portable, smartphone, tablette, etc.) You use the Internet somewhere else (school, Vous utilisez Internet ailleurs (école, université, 

You use the Internet at home, in your home Vous utilisez Internet chez vous, dans votre 
maisonYou use the Internet on your place of work Vous utilisez Internet sur votre lieu de travail

D62.1&2&3&4: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D62.1&2&3&4: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE

Could you tell me if…? Pouvez-vous me dire si … ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANE)

EB85.3 D60 EB85.3 D60

D63: CODE "NO ANSWER" IN CODE 8 D63: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 8

Most of the time La plupart du temps
From time to time De temps en temps
Almost never\ never Pratiquement jamais\ jamais

D60: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D60: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4

During the last twelve months, would you say you had difficulties to pay your bills at the 
end of the month…?

Sur ces douze derniers mois, diriez-vous que vous avez eu des difficultés à payer toutes 
vos factures à la fin du mois ... ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)
DK NSP

EB85.3 D46 EB85.3 D46

A car Une voiture
An apartment\ a house which you have finished paying for Un appartement\ Une maison que vous avez fini de payer
An apartment\ a house which you are paying for Un appartement\ Une maison que vous êtes en train de payer
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D63 D63

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

D70 D70

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D71 D71

1 1

2 2 1 2 3 4

1 2 3 4

European political matters 1 2 3 4 De sujets de politique européenne

Fréquemm
ent

Occasionnel
lement

Jamais NSP

National political matters 1 2 3 4 De sujets de politique nationale

Frequently Occasionall
y

Never DK

D71.1&2&3: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D71.1&2&3: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4

When you get together with friends or relatives, would you say you discuss frequently, 
occasionally or never about...?

Quand vous vous retrouvez avec des amis ou des proches, diriez-vous que vous discutez 
fréquemment, occasionnellement ou jamais à propos … ?

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Not at all satisfied Pas du tout satisfait(e) 
DK NSP

EB85.3 D70 EB85.3 D70

Very satisfied Très satisfait(e)
Fairly satisfied Plutôt satisfait(e) 
Not very satisfied Plutôt pas satisfait(e) 

D70: CODE "NO ANSWER" IN CODE 5 D70: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 5

On the whole, are you very satisfied, fairly satisfied, not very satisfied or not at all 
satisfied with the life you lead? 

D'une façon générale, êtes-vous très satisfait(e), plutôt satisfait(e), plutôt pas satisfait(e) 
ou pas du tout satisfait(e) de la vie que vous menez ? 

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANE)
DK NSP

EB85.3 D63 EB85.3 D63

The higher class of society La classe la plus élevée de la société
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)

The lower middle class of society La classe moyenne inférieure de la société
The middle class of society La classe moyenne de la société
The upper middle class of society La classe moyenne suppérieure de la société

Do you see yourself and your household belonging to…? Vous considérez-vous et votre foyer comme appartenant à … ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

The working class of society La classe ouvrière de la société

EB85.3 D62 EB85.3 D62
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3 3

D72 D72

1 1

2 2

D73 D73

1 1

2 2 3 4

EB85.3 D73 EB85.3 D73

D78: CODE "NO ANSWER" IN CODE 6 D78: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 6

3 4

The European Union 1 2 3 4 Dans l’Union européenne 1 2

Ni l’un, ni 
l’autre 

(SPONTANE
)

NSP

(OUR COUNTRY) 1 2 3 4 En (NOTRE PAYS) 1 2

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Things are 
going in the 

right 
direction

Things are 
going in the 

wrong 
direction

Neither the 
one nor the 

other 
(SPONTANE

OUS)

DK Les choses 
vont dans 
la bonne 
direction

Les choses 
vont dans 

la 
mauvaise 
direction

EB85.3 D72 EB85.3 D72

D73: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D73: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4

At the present time, would you say that, in general, things are going in the right direction 
or in the wrong direction, in…?

En ce moment, diriez-vous que, d’une manière générale, les choses vont dans la bonne 
direction ou dans la mauvaise direction … ?

Ma voix compte en (NOTRE 
PAYS)

1 2 3 4 5My voice counts in (OUR 
COUNTRY)

1 2 3 4 5

Ma voix compte dans l'UE 1 2 3 4 5My voice counts in the EU 1 2 3 4 5

Tout à fait 
d'accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du tout 
d'accord

NSPTotally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

D72.1&2: CODE "NO ANSWER" IN CODE 5 D72.1&2: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 5

Please tell me to what extent you agree or disagree with each of the following 
statements. 

Dans quelle mesure êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec chacune des affirmations 
suivantes ? 

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

1 2 3 4

EB85.3 D71 EB85.3 D71

Local political matters 1 2 3 4 De sujets de politique locale
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D77 D77

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D78 D78

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

P1 P1

P2 P2

P3 P3Number of minutes the interview lasted Durée de l'interview en minutes

HOUR MINUTES HEURE MINUTES

EB85.3 P2 EB85.3 P2

EB85.3 P1 EB85.3 P1

Time of the beginning of the interview Heure du début de l'interview

(INT.: USE 24 HOUR CLOCK) (ENQ. : DE 0 A 23 HEURE)

Date of the interview Date de l'interview

DAY MONTH JOUR MOIS

DK NSP

EB85.3 D78 EB85.3 D78

INTERVIEW PROTOCOLE PROTOCOLE D'INTERVIEW

Neutral Neutre
Fairly negative Assez négative
Very negative Très négative

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Very positive Très positive
Fairly positive Assez positive

In general, does the EU conjure up for you a very positive, fairly positive, neutral, fairly 
negative or very negative image? 

En général, l'image que vous avez de l'UE est-elle très positive, assez positive, neutre, 
assez négative ou très négative ?

When you hold a strong opinion, do you ever find yourself persuading your friends, 
relatives or fellow workers to share your views? Does this happen...? 

Quand vous avez une opinion à laquelle vous tenez beaucoup, vous arrive-t-il de 
convaincre vos amis, vos collègues, vos relations d'adopter cette opinion ? Cela vous 
arrive-t-il … ? 

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Often Souvent
From time to time De temps en temps
Rarely Rarement
Never Jamais
DK NSP

EB84.4 D77 EB84.4 D77
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P4 P4

1 1
2 2
3 3
4 4

P5 P5

1 1
2 2
3 3
4 4

P6 P6

P7 P7

P7IE P7IE

(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

EB85.3 P7 EB85.3 P7

Region - Other division Région - Autre découpage

(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

EB85.3 P6 EB85.3 P6

Region Région

Bad Médiocre

EB85.3 P5 EB85.3 P5

Size of locality Catégorie d'habitat 

Excellent Excellente
Fair Bonne
Average Moyenne

EB85.3 P4 EB85.3 P4

P5: NO ANSWERS NOT ALLOWED P5: SANS REPONSES PAS AUTORISEES

Respondent cooperation Coopération du répondant

Three Trois
Four Quatre
Five or more Cinq et plus

P4: NO ANSWERS NOT ALLOWED P4: SANS REPONSES PAS AUTORISEES

Number of persons present during the interview, including interviewer Nombre de personnes présentes pendant l'interview, l'enquêteur inclus.

Two (interviewer and respondent) Deux (l'enquêteur et le répondant)

MINUTES MINUTES

EB85.3 P3 EB85.3 P3

ASK P7IE IN IRELAND ONLY POSER P7IE SEULEMENT EN IRLANDE
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1 1
2 2
3 3
4 4

P7FI P7FI

1 1
2 2
3 3
4 4

P7EE P7EE

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

P8 P8

P9 P9

EB85.3 P8 EB85.3 P8

Sample point number N° point de chute

Postal code Code postal

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Munster Munster

NEW NOUVELLE

Connaught/ Ulster Connaught/ Ulster

Dublin Dublin
Rest of Leinster Rest of Leinster

ASK P7FI IN FINLAND ONLY POSER P7FI SEULEMENT EN FINLANDE

Region - Other division Région - Autre découpage

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Itä-suomi Itä-suomi
Etelä-suomi Etelä-suomi
Länsi-suomi Länsi-suomi
Pohjois-suomi Pohjois-suomi

NEW NOUVELLE

ASK P7EE IN ESTONIA ONLY POSER P7EE SEULEMENT EN ESTONIE

Region - Other division Région - Autre découpage

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Tallinn Tallinn
Northern Estonia Northern Estonia
Western Estonia Western Estonia
Tartu Area Tartu Area

NEW NOUVELLE

Southern Estonia Southern Estonia
Virumaa Virumaa



EB86.1	Bilingual	Matrix

p.	32

P10 P10

P11 P11

P13 P13

1 1
2 2
3 3

EB85.3 P13 EB85.3 P13

Language 1 Langue 1
Language 2 Langue 2
Language 3 Langue 3

EB85.3 P11 EB85.3 P11

ASK P13 ONLY IN LU, BE, ES, FI, EE, LV AND MT POSER P13 UNIQUEMENT EN LU, BE, ES, FI, EE, LV ET MT

Language of interview Langue de l'interview

Interviewer number N° enquêteur

EB85.3 P10 EB85.3 P10

LEAVE BLANK LAISSER VIDE

EB85.3 P9 EB85.3 P9
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TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Between the 24th of September and the 3rd of October 2016, TNS opinion & social, a consortium created 
between TNS political & social, TNS UK and TNS opinion, carried out the wave 86.1 of the 
EUROBAROMETER survey, on request of the EUROPEAN COMMISSION, Directorate-General for 
Communication, “Strategy, Corporate Communication Actions and Eurobarometer” Unit.  

The wave 86.1 includes the SPECIAL EUROBAROMETER 452 and covers the population of the respective 
nationalities of the European Union Member States, resident in each of the 28 Member States and aged 
15 years and over.  
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The basic sample design applied in all states is a multi-stage, random (probability) one. In each country, a 
number of sampling points was drawn with probability proportional to population size (for a total 
coverage of the country) and to population density. 

In order to do so, the sampling points were drawn systematically from each of the "administrative regional 
units", after stratification by individual unit and type of area. They thus represent the whole territory of 
the countries surveyed according to the EUROSTAT NUTS II1 (or equivalent) and according to the 
distribution of the resident population of the respective nationalities in terms of metropolitan, urban and 
rural areas.  

In each of the selected sampling points, a starting address was drawn, at random. Further addresses 
(every Nth address) were selected by standard "random route" procedures, from the initial address. In each 
household, the respondent was drawn, at random (following the "closest birthday rule"). All interviews 
were conducted face-to-face in people's homes and in the appropriate national language. As far as the 
data capture is concerned, CAPI (Computer Assisted Personal Interview) was used in those countries where 
this technique was available. 

For each country a comparison between the sample and the universe was carried out. The Universe 
description was derived from Eurostat population data or from national statistics offices. For all countries 
surveyed, a national weighting procedure, using marginal and intercellular weighting, was carried out 
based on this Universe description. In all countries, gender, age, region and size of locality were introduced 
in the iteration procedure. For international weighting (i.e. EU averages), TNS opinion & social applies the 
official population figures as provided by EUROSTAT or national statistic offices. The total population 
figures for input in this post-weighting procedure are listed here. 

	  

																																																								
1 Figures updated in March 2016 
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